Leur entreprinse

Pierre Certon
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*) In the Contratenor the clef is C3 in the first line and C2 in the others.

Cuider: "Tenir pour vrai ou pour probable"
S'entreporter qqc.: "Se porter qqc. I'un a l'autre (foi, honneur...)"

(Dictionnaire du Moyen Frangais)

Text underlay is not clearly defined, in most cases only the last syllable is placed beneath the last
note. Normally, syllables have been assigned to notes 1:1, starting from the beginning of a phrase;
text underlay is in italics when it deviates from a seemingly clear indication in the source.

Quelle/Source: Sex[ys]iesme liure contenant XXIX. Chansons novvelles a qvatre parties...; Pierre Attaignant, Paris 1545
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